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Milyen a tökéletes, 
egyedül kezelhető BOTÁR -féle 

tartós 
ondolálás ?

Leszállított áron 20.— pengőért. Garanciával. 
Minden tartós ondolálást személyesen magam végzek 10 évi 

tapasztalatom alapján.
BOTÁR V., Lipót-körút 5. * Telefon: 15-6-30.

Ez a jó tartós on­
dolálás, mert 

nem göndör, ha­
nem hullámos és 

egyedül kezel­
hető.

Ez göndör, mint 
a néger haj és 

egyedül nem 
kezelhető.

Ez szintén rossz, 
mert a fejbőrnél 
négy-öt ujjnyira 
sima és csak a 

vége göndör.

mm
ÚJ BIJOUTERIA ÉS 

MŰIPARI ÜZLET 
BEJÁRAT: RÓZSAVÖLGYINÉL 
IV., SZERVITAíTÉR 5. SZÁM

ANGOL SZÖVETEK
valamint hazai és külföldi selyemárúk 
dús választékban kaphatók.

Előnyös fizetési feltételek mellett.
ELITÉ RUHÁZATI VÁLLALAT 
Budapest, Gróf Zichy Jenő=utca 34. sz.

Női kosztümök
kabátok, pyja m á k, 
fehérneműek, meny­
asszonyi kelengyék

rendelés után készülnek : HfltSSZS POS MLI cl 1*1 
angol, francia női divatszalon
Eötvös - utca 4, I. em. 3

EKTR

Ezúton is közlöm Mélyen 
Tisztelt Vendégeimmel, 
hogy intézetünket meg­
nagyobbítva és a technika 

újításaival kibővítve 
Dorottya-utca 9. sz. alól

ÜLLŐI ÚT 14
(Cal vin-térnél)

= alá helyeztem át = 
Kezeléseimet április 1-től 
kezdődőleg itt folytatom. 

Teljes tisztelettel 
PAULOV1TS R.

relefonszám: 31-6-75

DOHÁNYPÁCZAMAT

liiM^ ................

Védje egészségét és használja a szabadalmazott
DEL IMIID. öHÜCIKDIkHIFÍ LI

„2AMAT"

P@HÁNYFÁe@f.
Mindennemű dohány feljavítására, a nikoíinhatás csökkentésére. 
Használata egészséges, frissítő, a légzőszervekre jótékonyan ható. 
Megszünteti a kellemetlen dohánybűzt szájban, szobában. Füstje 
dezinficiáló, kellemes! Zamatosít minden pipa-és cigaretta dohányt.

Lényegesen csökkenti a dohányzás költségességét.
F\ legolcsóbb dohányt is teljesen élvezhetővé teszi. — Néhány 
próbaszívás mindenről meggyőz. — Nincs köhögés és krákogás ! 

Minden üvegcséhez használati utasítás, 
flz eljárás egyszerű és könnyű.

.80Egy 50 grammos üveg ára : P 
mely '/« kg dohány 

pácolásához elegendő.

Egy 100 grammos üveg ára : P 1.40 
mely 1 kg dohány 

pácolásához elegendő

Kapható minden trafikban, vidéken a Hangya Szövetkezetben.

Főraktár: Budapest IV., Semmelweis-utca 13. sz.



SZÉPIRODALMI ÉS TÁRSADALMI KÉPES HETILAP

Szerkesztőség és kiadóhivatal:
Budapest, I. kerület, Horthy Miklós-út 1. szám. 
Telefon: Szerk.: A. 68-3-88. Kiadóhiv.: A. 68-2-82.

Szerkeszti és kiadja:

MIAKICH KÁROLY
Előfizetési árak:

Egy évre 25 P., félévre 14 P., negyedévre 8 P. 
Utólag fizetve negyedévre 10 P. Egyes szám 80 fill.

SfeSÄa»».

Lovag Beer Vilmosné
Angelo (IV, Váci-utca 24) felvétele

COHR mRRjfl-KROnSUSZ
Vegytisztító, csipketisztító és kelmefestő 
Gyár és központ: Vili. kerület, Baross- 
utca 85. szám / Telefon: József 302—37



1933. 15. SZÁMAJáF-faráQ

BERZÉTHEY LENKE LEVELE
&

Kedves Szerkesztőm! Annyi sok újságot hallottam e héten, 
de mikor arra kerül a sor, hogy ezeket megírjam, rendesen 
nem jutnak eszembe, legfeljebb a hymen-hirek, s ezzel az 
Ön hasonló rovata méltó konkurrensének tarthatnám maga­
mat. Maga u. i. csak a kész eljegyzéseket közli, az előzmé­
nyeket nem. Pedig ... És sokszor a megtörtént házasságo­
kat is elhallgatják. Például néhány héttel ezelőtt miért nem

torzsalkodásnak vége és már több fiatal leány iratkozott be, 
ami néhány eljegyzésnek veti előre az árnyékát.

Érdekes, hogy e hónapban három ismert színésznő, illetve 
házaspár válását fogják kimondani, és pedi: Gaál Franciska 
és Lestyán Sándor író, Neményi Lilly és Indig Ottó író, Len- 
keffy Ica és Mannheim Lajos párisi bankár. Ne gondolja 
azonban, hogy a felek azért válnak, mert elegük volt a

Jelmezbál Hóry András kvirlnáli magyar követnél. Balról : Miss Woltman, Bergen báróné, Monteroduni hercegnő, 
Dampierre contess, Malagola kisasszony, Berlingieri marquise, Bertolini kisasszony, Manassei grófné, Dusmet marquise, Ruffo 
hercegnő, Cavriani marquise, Dampierre grófné, Cassano di Serra hercegnő, Arlotta grófnő, Donna Dora Florio, Badoglio marquise.

Szombati V. fotoriporter felvétele, Roma

említette meg gróf Hadik János leányának és gróf Wenger- 
szky Viktornak, a Kisbirtokosok Földhitelintézete titkárá­
nak a házasságát; avagy: Csuppay Lilly és Wolff Emil, a 
C hi nőin vezérigazgatójának az egybekelését, avagy: Huszka 
Jenő szép Lilly leányának az eljegyzését, avagy: Dobner 
Rudolf alezredes kisleányának, Piroskának gyürüváltását a 
legkisebbik Lipták-fiával, hiszen nemsokára már az esküvöt 
is megtartják? E hó 29-én lesz egy szép esküvő a belvárosi 
templomban, hol a tavalyi bálok egyik legszebbikét, Sebők 
Babát fogja oltárhoz vezetni Vigh Gyula. Kedves esemény 
gyanánt említem meg, hogy Kisfaludy-Strobl Zsigmond 
leányának hogyan kérte meg egy amerikai magyar mérnök 
a kezét. Meglátta ,.A Társaság'’-ban a fényképét és nyomban 
nyilatkozott. De a szép kis Éva nem óhajt Amerikába férj­
hez menni, s így persze kosarat adott. Ezzel szemben ,,igent" 
kapott ifj. Halmos Károly attól a fiatal és gazdag amerikai 
leánytól, akit mint Magda nővére barátnőjét ismert meg a 
Riviérán, ezt követte egy találkozás a keéri kastélyban, majd 
Párisban — és jövő évre egy boldog külföldi asszonnyal 
több lesz Magyarországon. Sok reményt fűzök különben a 
tavasszal meginduló Tennisz Club társas életéhez. A hosszas

\ GYERMEK TAVASZI KABÁTOK J
RUHÁK és CIPŐK 5
NAGY VÄLÄ SZTÉKBAN

í SZÉKELY JENŐ céoséi PETŐTI 8ÁNDOR-U. 9. \

házaséletből, — sőt csaknem valamennyien beeveznek az 
újabb boldogság révébe. Apropó! Hallotta, hogy gróf Hu­
ny ad y Ferenc mily sokat örökölt? És olvasta a Tempsben, 
hogy Patay György, aki most érkezett vissza Londonból, az 
ottani lakásán, múlt hó közepén, mily szép teát adott, ahol 
londoni barátai közül mintegy százan jelentek meg?

Egy kis pletyka volna még illetékes: Emlékszik még arra 
az őszi híradásra, amely szerint az ismert vezérigazgató válás 
után eljegyezni óhajtotta volna azt az angol kisasszonyt, aki­
ről kitűnt, hogy egy igen előkelő angol család tagja, stb . . .? 
Ezt annak idején cáfoltam, s most ennek további bizonyíté­
kául megemlítem, hogy a házasok a legjobban vannak és 
különös boldogságnak néznek elébe. Csak ne irigyeljék ezt 
tőlük, senki, se ők, se ön, se híve Lenke.

U. i. Mit szól ahhoz a nagy kavarodáshoz, ami a Park 
Club választmányát is foglalkoztatja a Hodossy—Latesz— 
Mattyasovszky-ügyben ? Még valamit! A múltkor megírt ú. n. 
Park Club társasági hírekkel kapcsolatban az igazság kedvéért 
meg kell említenem, hogy Teleki Margit grófnő nem meny­
asszony, s csak olyan mende-monda volt e hír!

PIEDL KORNÉL női-fodrász és szépségápolási terme Budapest, 
IV., Váci-utca 10 (az udvarban). Telefon: 823—53.

vitéz Siposs Sándor
Régi cég!

száraz vegytisztító és kelmefestő 
Budapest, IV., Hajó-u. 12—14. sz.

Telefon : 81-2-40
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TÁRSASÁGI HÍREK
SZEMÉLYI HÍREK. A pápa magánkihallgatáson fogadta 

Lónyay Elemér herceget és feleségét, Stefánia főhercegnőt. — 
A kormányzó az I. oszt. magyar érdemkeresztet adományozta 
Ciano olasz közoktatásügyi miniszternek. — Körmendy-Ekes 
Lajos volt főispánt, Mátyásföld község díszpolgárává válasz­
totta. — A kormányzó Magyary Zoltánt, a racionalizálás 
kormánybiztosát e megbízása alól felmentette és megengedte, 
hogy Petri Pólóénak, a Magyar Ifjúsági Vöröskereszt társ­
elnökének, elismerését tudtul adják.

HYMEN. Schilberszky Károly egyetemi tanár leányát 
Máriát Kantzky László kerületi orvos e hó 3-án vezette ol­
tárhoz az Egyetemi templomban.

Vidéky Emil és felesége Naeff Johanna leányát Ágnest, 
április 8-án este 7-kor a Szilágyi Dczső-téri ref. templom­
ban vezeti oltárhoz Szendeffy István.

BOGDAN D. IRÉN hercegné az elmúlt héten Páris- 
ból nagybátyja, Múzsa Gyula felsőházi tag látogatására 
Budapestre érkezett. Wien ben az argentinjai főkonzulátus 
épületében, a Jacquin-Gasseban a követség kereskedelmi 
képviselője Castels főkonzul, a hercegné tiszteletére fo­
gadó estélyt adott, amelyen többek között résztvettek :

Ferenc Ernő Koburg-Gothai herceg, Fürstenberg Tasziló her­
ceg, Sternberg Lipót és Wurmbrand-Stuppach grófok, Seilern 
Károly Hugóné, Pálffy Dorottya, Wenckheim Denys, Rumers- 
kirch Mária grófnők, Boysi Rex, Buschek Nostitz, Wurmbrand- 
Stuppach Ernő grófok, Chile és Paraguay ügyvivői, Münz Zsig- 
mond dr., Hedengren, Laluette, Swift és Babic követség! titkárok, 
Habig Péter és mások.

alllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllll

VITÉZ GÖMBÖS GYULA miniszterelnök és felesége 
március 28-án este a miniszterelnökségi palotában ebédet 
adtak, amelyen megjelentek:

Serédi Jusztinján, valamint a diplomácia tagjai közül: Pedro 
de Moraes Barros és felesége, vicomte Jacques Davignon, Sta­
nislav Lepkowski, Ascanio dei principi Colonna, Kennet Lipót 
báró és felesége, Demétre Sicilianos, Stoyan Petroff-Tschomakoff 
és felesége, Thomas Maycas és felesége, Mr. Tyler, Mrs. Tyler, 
Ivíi. Biuce, továbbá gróf Bethlen Istvánné, Berzeviczy Albert és 
felesége, Popovics Sándor, Beöthy László, Teleki Pál gróf és 
felesége, Kánya Kálmán, Vértesy Sándor és felesége, vitéz Ke­
resztes Ferenc, Puky Endre és felesége, Imrédy Béla és felesége,

A pécsi helyőrségi tisztikar lovas ünnepélye. A Karussel 
résztvevői. Ülősor balról: Fürst Pipi, Darnay Lászlóné, Buzinkay 
Márta, Cretier Gézané, Horváth Zdenkó alezr.,Tedesco Viktorné, 
Péchy Kálmánné, Takácsy Gyuláné, Linke Lenke. Állósor 
balról: Ehrenberger F. fhgy., Ferjencsik O. hdgy., Oesterreicher 
Gy. hdgy., Zapp A. őrn., Cretier G. őrn., Krechey W. szds., 
Kéry t\. százados, Mihayffy K. hdgy., Pánczél L, százados.

A pécsi helyőrségi tisztikar lovasünnepélye
Tandem-hajtás. Balról: Darnay A. főhdgy, Tedesco Viktorné, 
Krechey W. szds., Buzinkay Márta, Ehrenberger F. főhadnagy, 

Cretier Gézáné, Cretier Géza őrnagy.

FÜGGÖNYÖKET és bevont ülőbútorokat, bevont falakat spe­
ciális módon, kifogástalanul és olcsón tisztítja a társaság kedvelt 
tisztítója a „Király" Gőzmosó, festő- és vegytisztítógyár, IV., Ma­
gyar-utca 3. Telefon: 85-1-29.

Menyasszonyi kelengyék
S S E/ R» nél, Petőfi Sándor-utca 

és Apponyi-tér sarok

Homan Bálint és felesége, Pékár Gyula és felesége, Khuen- 
Hédetváiy Sándor gróf és felesége, Röder Vilmos és felesége, 
Czettler Jenő, "lórmay Cecile, bárcziházi Bárczy István és 
Hamvas Endre.

Az április 4-én megtartott vacsorán a következők 
vettek részt:

Angelo Rótta, Hans von Schoen és felesége, Louis de Vienne 
és felesége, Vaclav Pallier és felesége, Viscount Chilston és fele­
sége, Basile Grigorcea és felesége, N. Behijd és felesége, Nicolas 
Roosevelt és Mgr. uditore dr. Umberto Kaldewey, továbbá báró 
Wlassics Gyula, Almásy László, gróf Széchenyi Bertalan, gróf 
Károlyi Gyula és felesége, gróf Zichy Rafaelné, Zawadowski 
Alfréd, Kánya Kálmán, Kállay Miklós és felesége, Fabinyi 
Tihamér és felesége, Lázár Andor és felesége, vitéz Kárpáthy 
Kamilló és felesége, Rakovszky Iván és felesége, gróf Khuen- 
Héderváry Sándor és felesége, Darányi Kálmán és felesége, 
Bessenyey Zénó és felesége, Károlyi Emma grófnő, bárcziházi 
Bárczy István, Sipőcz Jenő és báró Apor Gábor.

MENDE PÁL, IV., Váci-utca 1. sz. a főváros előkelő közönsé­
gének ma már egyedüli szállítója a legfinomabb külföldi márkás 
férfidivatárukban, melyek úgy minőség, mint tartósság és olcsóság 
tekintetében nélkülözhetetlenek minden úriember számára.

TOETTES LES FEMMES CHIC
— - ^s’habillent chez
VIII., Sándor-tér 3. * Telefonszám: 37-5 88 fizifl

Az előkelő hölgyközönség tavaszi kalapjai „Rózsika kalapszalon“-ban készülnek.
Belváros, Veres Pálné-utca 31. Leányintézettel szemben. Szolid árak.
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A MAGYAR EVEZŐS SZÖVETSÉG közgyűlésén egy­
hangúan választották meg alelnökül Perczel Györgyöt, vala­
mint az igazgató-pénztárosi tisztségre a szövetség eddigi 
ügybuzgó igazgatóját, Kalliwoda Ferencet. Azután a köz­
gyűlés közfelkiáltással Gömbös Gyula miniszterelnököt, 
az evezőssport lelkes barátját és támogatóját, a szövetség 
örökös tiszteletbeli elnökévé választotta. A szövetség tisztelet­
beli igazgatósági tagjai lettek: Kirchknopf Ferenc, Kammcr- 
mayer Oszkár, Levitzky Károly, Mannó Miltiádesz, Mészáros 
Ferenc, Phillipovich Károly.

Perczel György,
a Magyar Evezős Szövetség most megválasztott alelnöke

VACSORÁK ÉS TEÁK. Gróf Tascher Benjamin és 
felesége péntek este különösen szépen sikerült táncestélyt 
adtak az Andrássy-úti lakásukon, amelyen résztvettek:

Báró Beauverger Edmond francia követségi titkár és felesége, 
Maycas y de Meer Tomás spanyol követségi titkár és felesége, 
E. Senneville francia katonai attasé és felesége, Louis Brillat francia 
keresk. attasé és felesége, I. P. Herrenschmidt és felesége, Mme de 
Riviere, gróf Bail len Carlos, Ms. Feemen, Palangeanu Miklós román 
katonai attasé, de Veck svájci kam. titkár, Nicki Alfréd és felesége,

gróf Apponyi Antal és leánya Teréz, Máriássy Andor és felesége, 
Keblovszky Lajos és felesége, Rotkugel Arnoldné, Szászy-Schwartz 
Gusztávné, Mihályfy Dezső és felesége, Koós Zoltán és felesége, 
Vass Ferenc és felesége, Földváry Emma, Frommelné, Tedescó Aliz, 
Hernádi Antal és felesége, báró Dobelhoff Erik és felesége, Cséry 
Miklós és felesége, Csáky Rózsi grófnő, Kreiner Edina, valamint a 
férfiak közül: Asbóth Jenő, Prónay Sándor, báró Prónay György, 
Mészáros Ervin, Ray Rezső, Stankovits Szilárd, Lauber Dezső, 
Gömöry-Laiml László, Enyedi Béni, Máriássy Zoltán, gróf Batthyány 
Gyula, Patay György, Mengele Ferenc, báró Hatvány Ferenc, bárci- 
házi Bárczy Gyula, Fömötör József, Auer Pál, Garzuly Béla, Aich 
Hubert, ifj. Goszthony Mihály, Siklóssy Pál, György és Imre.

Krayer Gyula és felesége nyolcórai teán látták vendégül 
szombaton este a következőket:

Búd János és felesége, báró Kray István és felesége, Alföldy 
Dezső és felesége, Girardi István és felesége, Györgyi Dénes és 
felesége, Safranek János, és felesége, Véghelyi Dezső és felesége, 
Mihályfy Dezső és felesége, Haasz Aladár, Egyed István, Szent- 
királyi Gusztáv, Farkas Kálmán, Búd Kornél és Tuss Miklós.

Özv. Gráf né Samarjay Ilma teaestélyén a régi pozsonyiak 
havonta találkoznak; most jelen voltak:

Özv. Lechotzky Kálmánné, özv. Palugyay József né, ifj. Pál úgy ay 
Ferencné, Richter Richárdné, Vinczehidy Ernő és felesége, özv. Bol­
gár Ferencné, Rapaich Richárdné, Schaffer Antalné, Walther Rezső 
és felesége, Gráf Lajos és felesége, Steinbach Emilia, Hencz Carola 
és Hauer Ernő.

Nicki Alfrédek legutóbbi villásreggelijén résztvettek:
Kánya Kálmán, Pallier Václav és felesége, Davignon Jacques 

gróf és felesége, Schlimpert Márton és felesége, báró Beauverger 
Ödön és felesége és Mengele Ferenc.

Ifj. Kováts fánosék legutóbbi két teáján résztvettek:
Gallé Ti vadamé és leánya Magdi, Benke Miklós, felesége és 

leányuk Judith, Boross Ernőné, egri Eiszenmann Oszkár és felesége, 
Szalay Józsefné, Hegedűs Liborné, Lengyel János és felesége, Mikó 
Éva, Fedák Béláné, Fejes András és felesége, Márkusfalvi-Siposs 
Mici, Vasváry Nóra és Éva, Tersztyánszky Hedda, Lehotzky János 
és Viktor, Simon György János, Mészöly Ödön, Perlaky-Kassa Endre, 
Acsay László, vitéz Dániel Béla, Walkó László, Pilissy Emil, Czakó 
Tibor, Rankó Arzén, Thegze-Gerber Tibor, stb.

Rege Károly és felesége Végess Ily március 23- és 31-iki 
teáján a következők voltak jelen:

Kárpáthy Kamillóné és buga Rudnyánszky Annie bárónő, Helle- 
bronth Antal cs. és kir. kamarás és felesége, Lukács György v. b. t. t. 
és felesége, Perényi Madolie bárónő, Joanovich Sándorné és leánya 
Eszter, Buday Barna és felesége, gróf Hessenstein Károlyné, Sze- 
leczky Iván és felesége, leánya és fia, Légrády Imréné, Rosenberg 
Auguszta, Baross Endre és felesége, Fabinyi Rudolfné, leánya és, fia, 
Konkoly-Thege Sándor és felesége, Szilassy Zoltánné, SchandI József 
és felesége, Roskoványi Dezső cs. és kir. kamarás, felesége és leányai 
Méry és Évi, Dalmady Ödön és felesége, Oberle Károlyné, Bakoss 
Gézáné, Csiky Aladár és felesége, Herodek Sándor és felesége, Redly 
Gyula és felesége, özv. Végess Sándorné, Básthy Miklósné Bellaagh 
Kató, Safáry Jánosné, Toldy Zoltánné és fia, Wieland Miklósné és 
leánya Mártha, Gaár Jenő és felesége, Reinbach Béla és felesége, 
Rothmayer Imréné, Szwiezsényi Zoltán és felesége, Ujfalussy György 
és felesége, Soós Aladár, Ballaghy Aladár, Dalmady Zoltán, Battha 
Pál és még több férfi.

Erőss Béláék Dudy leányuk 20. születésnapja alkalmából 
vacsorát adtak, melyet hangulatos hangverseny követett.

Vacsorát és teát adtak még: Köpesdy Elemerek, Illés 
József ék. Mihályfy Dezsöék, Gassner I iborék, Kolozsváry 
Dezsöné, Edsellné Szmrecsányi Pimi, Jeszenszky Sándorék, 
Földváry Emma, Hernádi Antalék, Györgyi Denesék, balázs- 
falvi Kiss Gézáék, gróf Forgách fánosék, Staub Elemérek, 
Hertelendy Miklósék, gróf Somssich Gyuláék.

TAVASZI SZEPLŐ ellen legjobb a púder alatt is használható, 
zsírtalan, nappali Morrison szeplőelleni krém.

RÁNC ELLEN a nők Hero-Skin-1 használnak.

Főüzlet: Deák Ferenc-utca 16-18. Adria-palota. Telefon: 81-5-99.

Fióküzlet: Erzsébet-kcrút 9-11. New-York-palota. Telefen : 35-5-21.
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Herrensteinl Petri« Bruno gyermekcsoport-táncvizigéjáról
Macsi fotoriporter felvétele

WOLFNER GYULA f. hó 2-án, vasárnap meghívott 
társaságnak új rendezésben bemutatta országos hírnév­
nek örvendő magyar gyűjteményét, úgymint a XIX. szá­
zadbeli festőművészet válogatott alkotásainak sorozatát, 
azután a magyar népművészetnek a XVII. századig vissza­
nyúló, többezer darabot felölelő emlékeit. A páratlanul 
érdekes gyűjteményhez Layer Károly, az iparművészeti 
múzeum igazgatója fűzött néhány magyarázatot, aki 
méltó segítőtársa volt hazánk e legnagyobb műgyűjtőjé­
nek. A dús bőkezűséggel és kiváló szakértelemmel össze­
állított gyűjteményt nagy érdeklődés mellett tekintette 
meg az előkelő műértő közönség, — élén Auguszta fő­
hercegasszonnyal. Jelen voltak:

Attems Mária grófnő udvarhölgy, Fráter Jenő altábornagy és fele­
sége, D. Siciliani görög követ, gróf Zichy Rafaelné, Radisics Elemér 
és felesége, gróf Teleki Domokos és felesége, Jekelfalussy Zoltán 
és felesége, gróf Teleki Mihály, Kőnek Emil altengernagy és fele­
sége, vitéz bádoki Soós Károly altábornagy és felesége, bárciházi 
Bárczy István, gróf Ráday Gedeonné, bárciházi Bárczy Gyula, Kertész 
K. Róbert államtitkár és felesége, báró Piret-Bihain Gyula és fele­
sége, báró Vojnich Sándorné, özv. Beniczky Ödönné, vitéz Béldy 
Alajos és felesége, Nemes Antal püspök, Ambrózy Ferenc, Hubay 
Jenő és felesége, Eucich Károly és felesége, Petri Pál államtitkár, 
felesége és leánya Éva, Balás Béla és felesége, Adám Lajos és fele­
sége, Ugrón Gábor és felesége, Ugrón Vilma, Végh Gyula, Proko- 
pius Béla, Magyary Lajosné, Wolfner György és felesége, báró 
Dirsztay Andor és felesége, Layer Károly, felesége és leánya, báró 
Madarassy-Beck Marcell, vitéz Öllé Antal alezredes és felesége, báró 
Wlassics Gyula és felesége, ifj. báró Wlassics Gyula, báró Szalay

Gábor és felesége, Szinnyey-Merse Jenő és felesége, Ferenczy Lóránt, 
Kohanovszky és felesége, Máriássy Andorné, Hantos Elemér és fele­
sége, Wertheimer Adolf, Földes Béla és felesége, Földváry Emma, br. 
csepeli Weisz Alfonz és felesége, báró Rosen Vladimirné, Schanzer 
Marica, Dormándy Géza tábornok és felesége, Tótvárady Asbóth 
Miklós és felesége, báró Ullmann György és felesége, Hevesy Ödön, 
Szahlender Béla altábornagy és felesége, vitéz Békey Béla táborn. 
és felesége, Bosznay István és felesége, báró Eötvös Rolanda, From- 
mel Hubertné, Fellner Pál Hernády Antalné, Fodor Jenő államtit­
kár, Károlyi Károly plébános, Vágó Miksáné és leánya, báró Her­
zog András és felesége, Pál Arnoldné és leánya, Hatvány Vera 
bárónő, Gerő Ödön, Baronin M. Nagel, Erdélyi Sándor és felesége, 
br. Kende Éva, Gullya Lászlóné, báró Rosen Gregorné, Enyedi Béni.

FARKASHÁZY MIKLÓS KIÁLLÍTÁSÁT vasárnap 
nyitotta meg a kultuszminiszter nevében Kertész K. Ró­
bert, a főváros nevében pedig Liber Endre alpolgármes­
ter. Farkasházy évek óta külföldön aratott sikereket és 
ezalatt érdekes utat futott meg: A súlyos kontúrok gra­
fikusából a legszínesebb magyar festők egyike lett. Olyan 
festő, akiről évről-évre többet fognak beszélni.

HALÁLOZÁS. Molnár Jenő, az ismert író és humorista 
rövid szenvedés után elhúnyt. Budapesten temették március 
hó 30-án. — Bezuk István m. kir. gazdasági főtanácsos, jó­
szágkormányzó, kedden reggel 64 éves korában meghalt. Az 
elhunytat feleségén, Gesztessy Antónián és öt gyermekén kí­
vül a Bezuk-, Gesztessy-, Serbán-, Imrédy-, Scharff- és Cap- 
debo-családok gyászolják. Temetése csütörtökön, április 6-án 
délután 4 órakor volt a Kerepesi-úti temetőben.

MOVADO 1817
A JÓ ÓRÁK MŰVESE

BUDAPEST IV., 
PETŐFI SÁNDOR-U. 17.
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A PÁTRIA TEA-TÁRSASÁG április 1-i kitünően sike­
rült jelmezes bolondestélyén, amelyet Iby Dénesné a Nem­
zeti Kaszinó földszinti termeiben rendezett, megjelentek:

Abai Koósa Tibor, felesége és leánya Baba, Torday Gézáné, Szö- 
gyén Györgyné, Iby Dénesné, halasi Horváth Andorné, Dobay 
Tiborné, Kende Mártonné, Incze Gáborné, Mattyók Aladárné, Gei- 
ringer Gézáné, Bihary Pálné, Körmendy Elemérné, Mondik Endréné, 
Ratkovszky Béláné, Dobsa Lászlóné, Szeleczky Béláné, Lőténé Z. 
Farnos Eszter, Telbisz Otmárné, halasi Horváth Manci, Schrowe 
Éva (finn), Fáber Gitta, Kende Éva, Burián Baba, Incze Sárika, 
Proff Ilona bárónő, Janovich Lily, Gutta Schmuch, Wargha Júlia, 
Telbisz Borbála és Margit, Bodroghy Boriska, stb. Demiány Gyula, 
Bothár Vilmos, Király István, Lengyel Tivadar, Usetty Béla, Papp 
Dezső, Gergelyfy Gábor, Bokor Lajos, Popelka Béla, Jancsó Gyula, 
Kuthy István, boczonádi Szabó Imre, Marton Gyula, Szalay Kálmán, 
bordosi Fülöpp Andor, Nádasdy János, Kováts Károly, Palóczi 
Edgár, Incze Gábor, Vlasák Tibor, Tajnel Jenő, Reiter János, Vizy 
Henrik, Sonkoly István, Kende Béla, Bottlik Pál, Burián Géza, Incze 
István, n. Molnár Károly, Árvay László, Szerémy József, Ferenczfy 
Oszkár, Balkay Ferenc, Szeleczky Béla, Torday Géza, stb.

SKÓT-TEÁT rendeztek ifj. Buday Gábor és Fabinyi 
György. A díszelnökök voltak: G alant hay Glock Tivadar és 
Gergelyffy Gábor.

Résztvettek: Sirs ich Béláné és leányai, Milotay Istvánné, Jékey 
Dánielné és húga, Buday Gáborné, Fabinyi Henrikné, Becze Imréné, 
Sebesta Kolozsné és leánya, Lázár Istvánné, Komár Béláné, Páll 
Gyuláné, Issekutz Viktorné és húga, Raiczy Kálmánné és leánya, 
Vincze Istvánné és leánya, Peterka Henrikné és leánya, Józsa 
Viktorné, Fadgyas Rezsőné, Józsa Ivánné, Seelmann Frigyesné, 
Kovarcz Károlyné és leánya, Jakabfalvyné Judith, Szutorisz Edgárné 
és húga, Demeter Jánosné, Puskás Károlyné, Wirnhardt Lászlóné, 
Sándor Béláné és leánya, Málnásy Miklósné és leánya, Jármay 
Rezsőné és leánya, Takáts Ödönné, Síkhegyi Lászlóné, Bán Gyuláné, 
Eötvös Jánosné, Lengyel Károlyné, Dévényi Jenőné, Konkoly 
Aladárné és leánya, Nedera Gyuláné, Hidegkuthy Jenőné és leánya, 
Sótész Károlyné és leánya, Honigberger Jenőné és leánya, Kálmán 
Lászlóné és még sokan.

GYERMEK-TÁNCVIZSGÁT rendezett Petris Brúnó 
tánctanár vasárnap délután, mely alkalomból a bájos gyer­
meksereg nemcsak a tanfolyamon elsajátított táncokat mu­
tatta be, hanem egy kedves előadás keretében is produkálták 
magukat. A sikerült ünnepélyt Herresbacher Árpádné sok 
szeretettel rendezte. A szülők és érdeklődők soraiban többek 
között ott voltak:

Verebély Lászlóék, Báthory Istvánék, Rausch Zoltánék, Burger 
Sándorék, Grecsák Richárdék, Paksy József ék, báró Weisz Alfonzék, 
Elischer Gyuláné, László Sándorék, Györgyi Dénesné, ifj. Tasnády- 
Szüts Andrásné, Tolnay Lajosné, Tolcsvay-Nagy Barnáék, Halmi 
Sándorné, Gersterné Burger Bözsi, Eleőd Tihamérék, Vámossy Zol­
tánná, Benesné Báthory Kata, Verebély Eszter, Wettstein Jánosék, 
Hüttl Jánosék, Wein Zoltánék, Géczy Béláné, Wein Árpádék, 
Komarnicki Románék, László Ferencné, Mészáros Lóránt, stb.

BEVONT falainkat és bevont bútorainkat, felsőruháinkat, függö­
nyeinket a legnagyobb igényt is kielégítő módon tisztítja a köz­
kedvelt „Király" Gőzmosó, festő- és vegytisztítógyár, IV., Magyar­
utca 3- Telefon: 85-1-29.

MAGYAR LOVAREGYLET
április hó 8, 9, 16, 17, 22, 23, 30, május 1-én

versenyt tart.
Versenyek kezdete d. u. 3 ó. 30 perc. Helyárak: I. úri 4 P, hölgy 
3 P, II. hely 2 P, III. hely 80 fill. Páholyülés 6 P, Ring 10 P. 
Totalisateur, vendéglő minden helyen. Közlekedés villamoson L, II. 
helyhez a 29, III. helyhez a 24, 38-as kocsikkal. HÉV. L, IF, III. 
helyhez. Autóbusz: Apponyi-térről 2.10—3.10, Oktogon-térről 
2.15—3.15 óra között, vissza a versenyek végén. Háromszori átszál­

lásra jogosító jegy ára 1 P.

GÜT BRIDGE-VERSENY MÁRCIUS 22-ÉN. A Port- 
land-verseny győztes párjai: Mozgó-pár Dobay Ká­
rolyné—Ladányi László. A Fix-pár: Gundelfingen Ödön 
és József. A Szerencse-verseny győztes párja: Strausz 
Pálné—Schöffer Ferenc.

Résztvettek: Ottlik Gézáné—báró Eötvös László, Kállay 
Ágota—Klasánszky százados, gróf Lázár Árpádné—Vincenty 
Gusztáv, Vermes Gyuláné—Rohonczy Elemér, báró Berg Ida— 
Jeszenszky P., báró Sebessy Istvánné—Denk Arnold, Földes 
Béláné—Kolozsváry István, Bukovinszky Péter—Füredi András, 
Brückler Elemérné—Simonsits István, Késmárky Putty—Rátli 
István, Papp Oszkárné—Fábry Sándor, Mennyey Gézáné—Ver­
mes Gyula, Blédy Henrikné—Gottesmann István, Horváth 
Pálné—Horváth Pál, Szabó Jenőné—Szabó Jenő, Nagy Ele­
mérné—Szeleczky Ferenc, Baksay László—Liszy Edward, Fried­
rich B.-né—Jákó S., Szászy Istvánné—Krasznay Mihály, Ullmann 
Grete—Lukácsy Béla, Illés Péter—Illés Tibor, Baross Gá­
borné-—Baross Gábor, Görgey Istvánné—Ambrózy Ferenc, Balás- 
házy Péter—Jakobovits István, Ottlik Géza—Szunyogh Ádám.

A GÜT a tavasz beállta dacára igen nagy látogatottság­
nak örvend, ott látjuk igen gyakran a versenyzőkön kívül:

Dormándy Gézáékat, Lánczy Leonét, báró Radvánszky Alber­
tet, Bárczy Endrét, Prónay Josephin bárónőt, báró Szentkereszthy 
Pálnét, báró Weissné Berchtold Mici grófnőt, Szontagh Emi lé­
ket, báró Than Károlynét, Rakovszky Ádámékat, Báthory Józse- 
féket, Sibrik Sándornét, Mihályffy Dezsőnét, báró Hundegra- 
bennét, Belatiny-Braun Gézánét, Kávássy Lajost, Dóra Sándor 
és Pált, Mara Istvánnét, Ullmann Károlynét, Horvay Arthurt, 
báró Pongrátz Istvánt, Rudán Lászlót, Magyar Kálmánt, Ber­
talan Ottóékat, Danilovich Pált, Tomcsányi Móricékat, Tom- 
csányi Zoltánékat, Örley Istvánnét, Tóth Lórándot, gróf Zattko- 
vich Ferenciét, Szirmay Máriát, Asbóth Kamillát, Forster Pétert, 
Czettler Jenőt, Ruttkay Guidót, Vladár Ernőnét stb.

LEGSZEBB és legolcsóbb virágok minden alkalomra Budán, Fő-u. 
1, Lohr Irma udv. száll, utóda Nagy Imre Lászlónál. Tel. 537—87.

TAVASZ-KIRÁLYFI ELÉ
Valahol, messze-délen már elindult —
Ott most búcsúztatják sárga levelek.,
Hervadt virágok, hulló könnyek s őszi,
Kósza szelek.

Tavasz-királyfi ott hajh — nem víg legény,
Tűz-szeme kialvó, haja csupa dér,
De vidám, deli if júvá lesz megint,
Mire ideér.

S ez az évezredes csoda mindig új,
Egy királyfit várunk sugár-fogatán,
Aki oly if jú, dús és bőkezű lesz,
Mint még soha tán.

— Ütját friss záporok söprik .r kiváncsi
Rügyek bámulják, amerre közeleg
És párás fuvalmat hoznak előtte
Kósza szelek Urbánszky Andor.

BARTOS J. hölgyfodrász-szalon
6 hónapig tartós ondolálását megkezdte. 

Különleges gépeivel biztos siker — úgy gyenge, mint fehér 
hajaknál is — még az esetben is, ha máshol nem sikerül.

Nálam festett hajért garanciát vállalok. 
2—3 hölgy együttesen már 20°/o kedvezményben részesül. 
Kálvin-tér 9. sz. (Ráday-utcai sarokház) Telefon : 851—36

Kormos, füstös falakat és tapétákat legolcsóbban tisztít CORVIN faltisztító vállalat, VII, 
Szövetség-u. 27. Tel. 32-1-62. Anyageladás (1 adag 80 fill.) Díjtalan bemutatás
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7 ele van a város ... ha nem is akácfavirággal, de haza- 
tót berlini magyarokkal, akik úgyszólván teljes számban ide­
haza vannak már. A berlini napok, úgy látszik, nem sok jóval 
biztatták, a magyar különítményt, s express tempóban érkeztek 
haza Pestre. Természetesen jól kihangsúlyozza mindenki, 
hogy csak ,,látogatóba jött haza, ez a kijelentés azonban 
nem minden esetben komoly. Eldönteni nagyon könnyű az 
igazságot, aki szidja Berlint és Hitlert, az egyelőre nem 
szándékozik visszamenni, aki pedig túlzottan védi — mond-

^llltlIIIIIIIIIIIIIIIIIIUIIIIIllllIIIIIIUIIJ
folyik a játék. Legalább is addig, amíg nem jön ismét néhány 
razzia, akkor azután megint csend lesz egyideig. Addig azon­
ban a kát tyavállalkozók angol hidegvérrel foszto (fátják a 
jobb sorsa érdemes pesti játékosokat.

•í* íj*

Ha már rulettről van szó, akkor sokkal szimpatikusabb az. 
amit az egyik nemrég megnyílt divatos bárban láttam. A 
forgo táncpa) kett szele tele van apró fekete és vörös szám­
kockákkal, éjfélután elindítják a parkettet, j aztán — éppen

m -

i,:

Herrenstelni Peiríi Bi
2. Biedermeier-pár: báró unó gyermekcsoportjának iáncvizsgájáról. 1.

Weiss Judith és Halmi Sándor. 3. Pierrette és
MacsCfotoriporter felvétele j

Roccocó-pár: Rausch Emmi és Eleőd Ákos. 
Pierrot: Wettstein Kató és Tolcsvai Nagy Tibi.

juk így szelíden: ,,nem német nemzetiségű létére” — az 
csak. azt. várja, hogy kissé lecsendesedjék a mostani vihar és 
megy vissza. A szándék megvolna mindenütt, hiszen, valljuk 
be őszintén, a berlini magyarokat aligha tudná eltartani Pest, 
legalább is úgy, ahogy Berlin tette. Itt bizony aligha lehet 
megkeresni azokat a penzeket, amit a már beérkezett 
magyarok. Berlinben megkerestek és ez a fenyegető felhő ott 
borong minden berlini visszaemigrált magyar homlokán. 
Szórgalmasan olvassák a lapokat es lesik, a híreket, mikor 
lehet ismét vonatra ülni t naprol-napra fanyar rezignációval 
veszik tudomásul, hogy egyelőre bizony ,,Im Ví/esten nichts 
Neues". Legalább is a számukra.

* * *

Az egyik, színház néhány hét előtt bemutatott egy víg­
játékot, ahol a színpadon a montecarlói varázs, a rulett körül 
történik, a bonyodalom. Ez fantazia, de van Pesten valódi 
Monte Carlo is, az egyik, jólismert kártyavállalkozó, aki öt 
klubban pinkabérlő, úgyszólván intézményesítette Pesten a 
másik, divatos montecarlói játékot, a trantot. Az öt klubban 
lebzsel a pesti alvilág testvéri egyetértésben a kártyás és 
eppen ezert demokrata jobb körökkel, ha a rendőrség köröz 
valakit, célszerű ezeken a helyeken elkezdeni a nyomozást. 
Néhány százév fegyház állandóan jelen van a kártyaasztal 
körül. A Margitszigeten nem lesz játékbank. a pesti kártyás­
front fölismert tripofjaiban azonban viharos élénkséggel

úgy, mint Monte Carl óban — egy apró fehér csont golyót 
dobnak menetirány ellen, a parkettre. Előzőleg számokat 
osztogatnak a közönség körében — lehet nyerni és nem lehet 
veszteni.- f ó ötlet, kicsit izgalmas is és veszélytelen. 
Sikere van.

Ezen a heten ismét látni fogunk egy magyar filmet. A 
Hunnia-filmgyár most fejezte be egy grand guignol film, 
a ,.Kisértetek vonata' felvételeit. Békeffi László írta a 
szöveget, Lázár Lajos volt a rendező, a főszereplők pedirf 
Törzs fenő, Rökk Marika, Gombaszögi Ella. Bodó Ica. Beregi 
Oszkár, Ladomerszky Margit, Pethes Sándor és Ihász Lajos. 
Elejétől' végig izgalmasan érdekes az új magyar film. amely 
bizonyára elfelejteti majd a közönséggel az idei szezon 
magyar fii m-bukásait.

CLARIDGE-ÉTTERMEK
Tánc. Bridge-szalon. Söröző
Megnyílt

Budapest 1, Böszörményi-út 28. szám.
Tulajdonosok: Tachler testvérek
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SZÍNHÁZ = FILM
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A. • volt az elmúlt héten, a közön-
\^/L ség kapott operát, operettet,
drámát, vígjátékot és kabarét. Az Operaház újdonsága a 
„Banditák” Offenbach nálunk eddig ismeretlen munkája. 
Nem az élvonalból való Offenbach-opera, de ennek, ellenéi e 
hatásos, friss és sikert jelentő. Kernek karikatúra és mulatsá­
gos csúfondároskodás — Offenbach a nagy operát figurázza 
ki. A dallambö partitúra helyenként irányt mutat a melodi­
kus operák számára. Az előadás kitűnő — Márkus László 
rendezése és Oláh Gusztáv díszletei nagyszerű tálalást jelen­

képpen a darab, s a második felvonás hatalmas lendülete es 
határozott belső expanzív ereje indítja el a siker felé. 
Ilyen második felvonást nagyon régen láttunk szín pádon, 
kár, hogy a harmadik felvonásban elfogy a szerzők ereje, s a 
darab itt már csak bukdácsol a happy end felé. A meglepően 
tehetséges Apáthy Imre, továbbá Aknay Vilma, Turay Ida. 
Ákos Erzsi, Beregi Oszkár, Szabados Piroska, Nagy György 
és Déghy Piroska voltak a főszereplők.

A Király Színház premierje a száz előadást megért ,,Kadét- 
szerelem” után ismét siker. Az uj Brodszky-dar ab, a „Kék.

■ ■|,rN;:

v

fi
■> I

Herrensieini Petris Bruno gyermekcsoportjának iáncvízsgéjáró). 1 Francia baba: Gerster Alice. 2. Tiroliak: Grecsák
Sári, Wettstein Hansi. 3. Magyar baba: Herresbacher Trudi Macsi /»tor,porter felvétele,

tenek, s a szereplők: Székelyhidy Ferenc, Szabó Lujza, To­
ronyi, Malecky, Rosier, Szűcs, Laurisin, Palotay, Kőszegi 
Teréz és Sándor Mária, valamint a tánc kar: Bordy Bella, 
Vécsey Elvira, Brada Rezső, továbbá Fleischer Antal karnagy 
megérdemelten könyvelhetik el a sikert.

A Nemzeti Színházban Somogyváry Gyula három dramo- 
lettjét láttuk. A szerzőt jól ismeri a közönség, irredenta 
versei, amelyeket Gyula deák néven írt, nagy népszerűséget 
szereztek neki már évek előtt. Mostani nemzetiszínházi be­
mutatkozása már kevésbbé ilyen szerencsés, a három kis darab 
sokkal közelebb áll a rádió mikrofonjához, mint a szinpad- 
szerűséghez, ott is mutatták be először és csak azután került 
át a Nemzeti Színházhoz. A bemutatkozás egyébként igen szép 
közönségsikerrel járt, a premieren sokat tapsoltak a népszerű 
szerzőnek. Az előadás szereplői közt elsősorban Márkus 
Emilia, Tásnády Ilona, Abonyi Géza, Pethő Attila, Kiss 
Ferenc, Tímár József, Kürti József. Hosszú Zoltán és Garam- 
szeghy Sándor jártak elől, az előadás igen jó.

A Belvárosi Színházban két angol szerző szerelmi játékát 
láttuk az elmúlt héten, a , Minden férj ... az örök témát

lámpás” izgalmas és érdekes történet, a librettó ez alkalommal 
nem handicap, hanem segítőtárs a komponista számára.

Brodszky Miklós muzsikája nagyvonalúan előkelő és 
mégis dallambö és fülbemászó operettzene, most nemcsak 
slágereket komponált Brodszky, hanem maradandó értékű 
muzsikát. Az előadás meglepően bőkezű, a díszletek és a 
jelmezek igazán mindent felvonultatnak, ivas gut und teuer. 
Honthy Hanna és Kosáry Emmy a két primadonna, a Bécsböl 
importált Mimi Schorp a szubrett, Nádor Jenő és Kertész 
Gábor a bonvivánok, Kabos Gyula és Gonda László , a 
komikusok, rajtuk kívül azonban a kisebb szereplők egész 
légiója fáradozik a siker érdekében — és tegyük hozzá 
nem eredmény nélkül.

A Terézkörúti Színpad új műsorán egy tizenöt képes revü 
és egy ötképes operett tölti ki a műsort. Az előbbinek a 
szerzője Kellér Dezső, aki egyébként maga is fellép és 
konferál a műsorban, az operett szerzője pedig Siklós Iván. 
A kis színház műsora most is jó, a közönség végigneveti az 
estét. Kun Magda, Gyergyai István, az igen tehetséges és ez 
alkalommal igen mulatságos Bodó Ica, továbbá Rajna Aliié, 
Makiári Zoltán, Komlós Vilmos, Bilicsi Tivadar, Sas Olly.Hálja, de kétségtelenül érdekes az újszerű megoldásban, 

meglepően rövid első felvonás után indul meg tulajdon- Dávid Zsuzsi a szereplők, az új műsornak sikere volt.
———, Főüzlet: Deák Ferenc-utca 16-18. Adria-palota. Telefon: 81-5-99.

^ ÄYIU ” e,8kel°v,la9 - ------------------------tisztítója --------- ► Fióküzlet: Erzsébet-körút 9-11. New-York-palota. Telefon: 35-5-21.
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A TÁNCOSNŐ
Irta: Pál Jutka.

— Paumar, az éj fekete hajú hindu táncosnő Európába 
érkezett — csak ennyi van az újságokban a hírek között 
erről a csodálatos nőről, akit én a Ganges-parti szent 
ünnepeken láttam táncolni a nagy kőkockákon.

Lehúnyt szemmel próbálom most magam elé idézni, 
lehunyt szemmel, mert csak így látom őt igazán így el­
képzelve, de hat év után is felejthetetlenül.

Szédülten néztem a táncot. — Mint később megtudtam, 
Paumar hajnali gyakorlatozását láttam. Lépcső táncnak 
neveztem el ezt a nagyszerű lépcsőnlejtést.

Paumar a szent folyóhoz érve, az utolsó lépcsőfoknál, 
amint a fátyol végképpen lehullott róla, a folyóba vetette 
magát és megfürdött.

Aztán visszacsavarta testére a fátyolt és eltűnt előlem,

F-

ygBf

Farkasházy Miklós: Szajnaparti fa 
<A művész most megnyílt kiállításáról.)

Barna bőrén a nap aranyosan ömlött végig s táncközben 
a derekáról egy-egy lépcsőfoknál fehér selyem fátyolt 
csavart le csak úgy csípőjének roppant könnyed meg- 
billentésével. Karja kígyózó és ölelő mozdulatait finoman 
hozta összhangzatba teste ringásával.

BÉLA és LAJOS
tartós hullám-specialisták
IHI i 111M11 ti 1111111111 iiiiiiii 111111111111M1111111111111111111111111111 1 ei m IM i I [ 111 m I [ I [ 1111! ni 1111111 m 111 [ 111 [ IIIIII

■fc-
Több díjjal kitüntetve.

Szenzációs olcsó árak.
IV., Kecskeniéli=utca 7.

Hajfestés! Szőkítés!

örökre eltűnt.
Akkor szintén Európába utazott.
Én éppen az utolsó táncát láttam a Gangesnél. A reggeli 

imádsága lehetett. Csodálatosan szent, ártatlanul finom.
Indiai utamat megrövidítve, egy hónap múltával vissza­

térhettem Európába.
Paumar akkor Baden-Badenben volt. De különös a sors 

végzetszerűsége, mert éppen azon a napon utazott vissza 
hazájába, mikor én végre ismét láthattam volna.

Pedig egész utamat ez a viszontlátás izgatta. Ügy 
éreztem, hogy lehetetlenség róla lemondanom. Mint a 
szomjúhozó a vizet, úgy vágytam én az ő mozdulatait 
újra látni.

Kissé megzavarodottan ültem a hallban minden terv és 
minden további elhatározás nélkül a legteljesebb 
letargiában.

így talált reám Williams Read, egy gyermekkori jó 
pajtásom, aki a futtatásokra jött Baden-Badenbe. — 
Különben az egyik leghíresebb és leggazdagabb istálló­
tulajdonos itt.

Polgári nyugalmamat igyekeztem valahogy visszanyerni.

sJl KERÜLT
svájci óragyárosaimat meggyó'zni arról, hogy köz­
kedvelt márkájukat értéktelen, silány „olcsóságok" 
foglalják el, ha nem követik idejében a mai idők 
parancsoló szavát: a lényegesen mérsékelt árakat.

Gyárosaim belátták ezt és LONGINES * 
I. W. C. Schaff hausen * MOV ADO * OMEGA * 
MARVIN legfrissebb újdonságait — amelyek 
nemcsak külső csinosságukban, hanem szerkezetük 
tökéletességében is újak —, már az ÚJ, MEG­
LEPŐEN ALACSONY ÁRON ajánlhatom.

Örömmel közlöm ezt és kérem, tekintse 
meg mielőbb ezt az érdekes — az olcsóság 
jegyében összeállított — húsvéti kollekciómat.

JÓ ÓRÁK MŰVESE

PETŐFI SÁNDOR-UTCA 17
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— Talán három parti kaszinót? ... és egy vigaszpartit 
— ajánlotta Williams.

Éjjel két óra lehetett, mire felkeltünk az asztaltól. 
Mondhatom, hogy sokkal józanabbul, mint mikor leültem.

Williams, az én remek barátom, hogy, hogy nem, vala­
hogy játékközben az ő ismert bőbeszédűségével — és mert 
szerette kalandjait fitogtatni — elmondotta legújabb 
esetét Paumar táncosnővel. És hogy ez az ismeretsége 
minden eddigi ismeretségei között a legtöbb pénzébe 
került.

Megtudtam tőle, hogy Paumar, aki csodálatos smaragd 
táncával teljesen meghódította ezt a kényes publikumot, 
igen ünnepelt nő lett. Később a futtatásokon is részt vett. 
Itt ismerte meg Williams. Állítólag a pázsiton a bokája 
könnyebben megcsuklott s Williams vitte haza kocsijával. 
Azóta mindenütt és mindennap, vagy két hétig együtt le-

Gyanutlanul tettem eleget kérésének. Kocsiban men­
tünk, mert a bokáját még mindig pihentette, sőt a kocsiból 
nem is szállott ki, csak Hardent szólította oda és kérte, 
küldjék haza az ékszert. Este már azzal táncolt.

Nékem pedig másnap a cég elküldte a számlát. Rette­
netesen borsos volt. A dolog igen kijózanított. A rend­
őrségen őszintén elmondottam mindent, hogy köztem és 
a táncosnő között szó sem volt az ékszerről, de mind­
hiába, bár a rendőrség tudta, hogy szélhámosságról van 
szó, a látszat mégis ellenem szólt, olyannyira, hogy ne 
tegyem magamat még ráadásul nevetségessé is s hogy a 
botrányt elkerüljem, azonnal ki kellett fizetnem a számlát.

Szegény Williams, ennek éppen hat éve. Azóta nős és 
két szép fiúcska boldog apja.

hetett látni őket.
Oh, Williams igen értett hozzá, hogy a Paumarral 

töltött szép napokat minél színesebben adja elő nékem.
Nem is sejtette, hogy egy bálványt dönt le bennem.
A partikat egymásután nyertem vele szemben. Pedig 

igen kitűnő kaszinójátékos. Mondhatnám, amilyen arány­
ban nyertem, olyan mértékben távolodott el tőlem 
Paumar.

A teste vonalait még láttam. A barnasága s bőrének 
melege még fojtogatott, de a tikkasztó, vágyakozást utána 
már nem éreztem. — Átéltem Williams élményeit oly 
tökéletesen, mintha csak a két hetet én töltöttem volna 
véle s elég volt, nagyon elég ahhoz, hogy a tiszta líra, a 
tánc, a ritmus szépsége maradjon a lelkemben, minden 
testiség nélkül.

— Mért utazott el ilyen sietve? S mért éppen hazájába? 
— kérdeztem Williamstól, csak éppen, hogy kérdezzek 
valamit.

— A rendőrség . . . úgy tudom, a rendőrség felszólí­
tására hagyta el Európát. Két nappal ezelőtt — mesélte — 
megkért, hogy kisérjem el a Harden céghez, hogy a cári 
koronaékszerekből, amit impresszáriója a hotelben be­
mutatott neki, a smaragd igazgyönggyel kombinált kar­
kötőt megvegye. Bokájára kellett a ,,Smaragd' című

ÉLÉNK FELTŰNÉST KELTETT a Tenyészállatvásáron egy új 
magyar produkció, a „Zamat" dohánypác, egy magyar orvos, dr. 
Herczegh találmánya. A legrosszabb dohányt is feljavítja, zamatossá 
és nemessé teszi — csökkenti a nikotinhatást, a füstje kellemes — 
kétségtelenül igen komoly meglepetés a dohányzók számára. A vásá­
ron hatalmas sikere volt a „Zamat" dohánypácnak, a kormányzó úr 
élénken érdeklődött a kiváló új magyar találmány iránt, mely azóta 
már minden trafikban kapható.

FINOM FÜGGÖNYEINKET tisztíttassuk, festessük a jó társa­
ság által kegyelt „Király" Gőzmosó, festő- és vegytisztítógyárral, 
IV., Magyar-utca 3. Telefon: 85-1-29.

FINOM ÉKSZEREK
platina-brilliáns-árú k
KLEIN ékszer készítőnél
Budapest VI., Király-utca 10. 
Telefonszám : 2 2-7-17.

Mindennemű átala­
kítások külfödi raj­
zok szerint saját 
műhelyemben ké­
szülnek. javítá­
sok, olcsó Arak

SZÉKELY ÉS KISS LAKBERENDEZŐK
IIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIMIIIIIIIIlllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllll........Illlllllllllllllllllll  MimillllllllHIHMU

Budapest, EV,, Sem mel weiss - utca 4, szám« 
Teljes lakberendezések nagy választékban. 
Fizetési kedvezmény. •

il III..IllllhIllllli.iilllli.Ill III.Ill Hull Imii li.nll li.nl Mi.Ill III.Ili ||.Ili Inul Hull hull Imii Imii U1..1I III

táncához.

SZIVÁRVÁNY ruhafestő és vegytisztító gyár gyüjtőtelepe 
Városház-utca 6, megbízást gyári áron vállal. Telefon: 58-5-57.

MARKOVITS NŐI KALAP
IV, KÍGYÓ-UTCA 5. SZÁM 
VII, ERZSÉBET-KÖRÚT 27 

Gyár, engros export — import:
IV, PETŐFI S ÁNDOR-UTCA 14-16. SZÁM 
TELEFONSZÁM: 88-7-16 

Az ország legnagyobb és legolcsóbb női kalap 
beszerzési forrása. Directrice: KARS AY FERY

kapuk’ gvepkeritések, föld és UliyKCrlltiaGK, kavicsrosták, virágkosarak a 
legolcsóbban Somogyi sodronyüzemében, Rottenbiller-u. 24

LANG M
Budapest IV., Petőfi Sándor-utca 17. 
Raktáron levő üveg-, poreellán- és 
díszműáruk rendkívül olcsó árusítása

lehet, ha egy csomag Radolinnal letisztítja. Kapható: RADOLIN vállalat, 
Frztébetkörút 51. Telefon: 43-1-16, valamint drogéria és festéküzletekben.

Hölgyek figyelmébe!
Tökéletes tartós hullámot csak
BUDÁN POCKNÉ
hölgyfodrásznál készíttessen. *
1., Attila-u. 10 Tel. : 5-49-19,

LÓ X YA 1 X f: NŐI KAIAPTERME
Budapest, IV. kér., Váci-utca 12. szám. Corso-mozival szemben. 
Telefon: 887-19 * Telefon: 887-19

TELEFONSZÁM: 82-1—12.

R„ JE NE Y ANKA művészies fényképei közkedveltek.
V. kér. Dorottya-utca 9. szám

Walter magántanfolyam
Budapest VII, Rákóczi - út 51. szám 
Telefon: 32-3-99 Előkészít a közé 
20-ik év w eire, Vidékiekne

Kimerítő prospektus!

arany koszorús ortopäd cipészmesterek 
Elsőrendű szakmunka legjobb kivitelben. 
Budapest, VI., Jókai-tér 4. Telefon : 25-5-1 5

MÓRITZ ÉS GÁPEL
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A KIS KADETT
— Békebeli történet. —

A tábornok erősen gukkerezte a startot, úgy látszott, hogy 
ez a tisztiverseny nagyon érdekli őt. Tizennégy tisztje vett 
részt a háromezer méteres gyorsversenyben, bátran cl lehe­
tett hinni ezt a látszatot.

Távcsövével végigkövette a csomót s amikor az eleje az 
egyenesbe ért, ingerülten kiáltott fel a megette álló ezre­
desnek :

— Sapperlot! Ki az a kadett?

— Die Herrn, und der Kadett. . . stb.
Nagy Zoltán kadett hallgatott, ez volt a kötelessége. Vi­

gasztalásul szolgait neki a vacsorán szomszédja, Ferenczyné 
méltóságos asszony, a környék leggazdagabb földbirtokos- 
nője, aki nagyon szép volt, özvegy is volt, de volt neki egy 
kisleánya is, a Pannika.

Pannika csak tizenhét éves volt s a bankettet követő tánc­
nál bizony úgy látszott, petrezselymet fog árulni.

Macsi fotoriporter felvételei

Az ezredes hamar belenezett a programmba s készségnél 
magyarázta:

A hármas közös huszároktól, bizonyos kézdihelyi 
Nagy Zoltán.

Ezalatt a kis kadett mindjobban elhúzott es a négy vár­
megyéből összegyülekezett katonatiszti síkversenyben hosz- 
szakkal első lett.

A cél kar lkánál az előkelő közönség nagy tapssal fogadta 
az ifjút s Csaba városa hosszú idők óta nem élt ilyen szen­
zációt.

Kézdihelyi Nagy Zoltánnak savanyú arccal adta át a zsűri 
a díjat, a győzelmi szallagot s ezzel a versenynek vége is volt.

Az esti banketten minden verseny győztesét melegen ün­
nepelték, csak Nagy Zoltán kadett volt szálka a tábornok s 
a többiek szemében. Már a nyertesekhez intézett beszédben 
is érezhető volt, mert az öreg excel lene így kezdte:

EREDETI PÁRIZSI 
MODELLEK SZERINT

•egnagyobb választékban
SCHMIPEG szűcs, Párisi-utca 3. — Telefon : 885-34

A kis kadett mentette meg a helyzetet s felkérte a majd­
nem hopponmaradt kisleányt. így a mese már önmagától 
folytatódik. Pannika nem lett szerelmes a kis kadettbe, en­
nél több történt. Olyan hálát érzett iránta, ami minden sze­
relemnél többet ér.

A kis szünet alatt összebújt anyjával, követelte tőle Zol­
tán társaságát s meg is kapta.

Meginvitálta tehát Öméltósága a kis kadettet a legköze­
lebbi napokra, hogy jöjjön hozzájuk s tanítsa meg az ő 
I anmkáját lovagolni. Azt is megcsinálta Ferenczyné méltó­
ságos asszony, hogy ott nyomban kijárta az ezredesnél, hogy 
a kis kadett könnyű beosztást kapjon, mert Pannikát’ fo»ja 
lovagolni tanítani.

Az ezredes kiadta az ordrét, hogy a kadett ezentúl csak a 
délelőtti kihallgatáson tesz szolgálatot. Ügy csókolt kezet az 
ezredes, mintha ő kapott volna szívességet.

Elegáns princesst, tökéletes gyógyhaskötőt
csak a

,,T / L L A“
— , „ „ „ fűzőszalon készít.
Teréz-körút 6 (félemelet 7, az udvarban balra).

OfJTíííl/ metikus- Szemöldök- és szempilla-specialista. Tanítványok
/z !y szakszerű kiképzése. Budapest IV., Párisi^utca 4, félemelet. Telefonszám: 884 — 78.

Illlllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllll| l|lllllll° .................. ........................ Illlllllllllllll.....
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Kézdihelyi Nagy Zoltán tanítgatta a kisleányt lovagolni. 
Bár a leány tetszett neki, de nem szerette. Egyedül a tanítás 
gyönyörének érzése fogta meg.

— Anyám! Zoltán oly különösen viselkedik! Hol előzé­
keny, udvarias, mintha udvarolna, hol meg nyers, ha úgy 
véli, hogy mindaz, amit mond, engem nem érdekel — 
mondta Pannika egyszer, mikor Zoltán a vacsora után el­
búcsúzott.

Ferenczyné megijedt. Másnap a nyergelés alatt behívta 
Zoltánt.

— Kedves Zolika! Maga nagyon sokat foglalkozik Panni­
kával. Gondolja, hogy helyes ez?

— Méltóságos asszony! Azt hiszem, hogy korrektül visel­
kedem.

__ Jó, jó! Erről nincs szó. De nem szeretném, ha elma­
radna, . . . nem szeretném, ha a házam hírbejönne.

__ No, erről szó sincs, méltóságos asszonyom. Miért ma­
radnék el? Hiszen nem is voltam itt igazán soha. Csak jár­
tam ide, mint . . . Abrichter. Ez a félesztendő, azt hiszi 
méltóságos asszonyom, engem félrevezet? Én soha sem hit­
tem, hogy ez a félév fundamentumot épít alám.

Az asszony meghökkent, észre kellett vennie, hogy a kis 
kadett nem is akar semmit.

— Tudja mit, Zoltán? Jöjjön, de ritkábban.
A kis kadettet ez vérig sértette s parírozott:
— Talán ez is felesleges. Többet nem fogok jönni. De 

meg kell mondanom, hogy sok szép órát töltöttem itt. Na­
gyon belepuhultam abba a hangulatba, mely ifjú életem szá­
mára, e házon kívül, idegen volt nekem. Én keményszívű 
ember akarok lenni, nekem kőszívű embernek kell len­
nem. Én katona vagyok és ott nincs szentimentalizmus. A 
jövőm kiépítésében olyan munkát akarok végezni, ami meg­
acéloz engem. Nem akarom ismerni a lehetetlent. De itt a 
szobában sokszor rajtakapom magamat, hogy ellágyulok egy 
Dankó Pista-nótán, mosolygok, ettől van, hogy másnap an­
nak a hitvány cigányhuszárnak a cwibaklopásért egy napot 
adok, holott legalább harminc járna neki. Mert úgy látszik, 
igazolnám aggodalmát. Minden szavam, mintha árulóm 
volna ... De higyjen nekem. Nekem nem volt gyermek­
korom, én nádpálcán nevelkedtem fel, rám nem mosolygott 
senki, én nem akarok mosolyogni s a nádpálcát nem szabad 
elfelejteni!

Ferenczyné nagyon megnézte a kis kadett kipirult arcat. 
Aztán elfordította a fejét, zavart lett. Elfordított tekintete 
maga után vonta a fiú arcát, melyen az ifjúság hajnalpírja 
bíborlott. Ettől a boldog korszaktól egy arasznyira van az 
asszony utáni vágy. Az asszony maga volt a visszafojtott hhe- 
gés . . . Motoszkált a fejében „rám nem mosolygott senki" 
s ez volt a szöveg magyarázata ahhoz a képhez, mely lázasan 
hömpölygette az aszony vérét.

FINOM FEHÉRNEMŰ mosására legjobban bevezetett és beren­
dezett cég, a társaság kedvelt tisztítója, a „Király" Gőzmosó, festő- 
és vegytisztítógyár, IV., Magyar-u. 3. Telefon: 85-1-29.

Régi borotvaecsetjét. keféjét újjáalakítja M AYER kefe»peciáli$ta 
Alapítva 1873. * Telefon 83-4-57 llllllllllllllllllllllllllll IV, Irányi-u.25

Nappali
elleni krém a valódi, nappal púder alatt használható, száraz. Dr. I 
Morisson szeplőelleni krém vagy éjjelre a zsíros Dr. Morisson |

... Ha ő most rámosolyogna . . .!
Egy pillanatig tartott csak, a kis kadett észrevette, a gon­

dolatát mintha megértette volna. Valamit mondani kellett, 
de most már zagyvaságok tolódtak ajkára.

— Méltóságos asszonyom félreértett. Pannikával, ha jár­
tam, olyan mintha gyermekszobában ültem volna vele. Nem 
játszottam, csendes galopp közben a könyveiről beszélgettem. 
De én itt is óvatosan kerültem a szerelmi zónát. Talán egy­
szer tértünk ki romantikusabb témára, mikor arról beszélget­
tünk, hogy egy hős elbukott, mert azt hitte, hogy mindent 
elvesztett. A végén sült ki, hogy „minden" alatt a nőt értet­
tük. Ennyi volt.

Ferenczyné közelment Zoltánhoz, suttogva jelentette 
ki neki:

— Kadett! Maga szerelmes Pannikába!
Nagy Zoltán zavartalan nyugalommal felelt:
— Ha az elmondottakból azt a következtetést vonta volna 

le méltóságos asszonyom, hogy ezredes szeretnék lenni, vagy 
főherceg, az közelebb áll vágyaimhoz. De az, hogy szerelmes 
vagyok Pannikába? ... Én nekem céljaim vannak! . . . 
Én visszaütni akarok s nem simogatni, . . . nekem az élet 
kell!

Az asszony belereszketett a szavakba. Vágyott egy ilyen 
acélkemény elhatározást rommá törni s vágyott egy vissza­
ütni akaró kéz simogatására. Nagy, heves érzések borzongat­
ták át . . ., de a kis kadett már búcsúzott. Az asszony erő­
sen megszorította a kezét s nem bocsátotta el. Zoltán meg­
csókolta, újra megcsókolta a csukló felett, az asszony nem 
bírta állni:

— Maradjon ... — és sokat jelentőén rámosolygott.
A kis kadett elfelejtette az érveit, leroskadt az asszony 

előtt.
— Maradok . . .
Az asszony estére visszavárta a kis kadettet. Zoltán nem 

jött, egy huszárral levelet küldött maga helyett.
Méltóságos Asszonyom!
Nem jövök. Sem ma este tízkor, sem holnap, sem 

holnapután, nem jövök el többet soha .... Pedig 
úgy érzem, hogy meghalok maga után s drága keze forró 
szorítása itt maradt nálam s örökké fogom érezni . . . 
A lelkem térdel most maga előtt s úgy írom levelemet: 
Nem jövök ma este, sem holnap s nem jövök soha.

Az asszony fájdalmasan megvonaglott, rettenetesen meg- 
alázottnak érezte magát. A vágyakozó szerelem érzését a 
visszautasítás miatt a bosszúálló gyűlölet váltotta fel. Lihegte, 
vágyta a bosszút. Nem! Nem hagyta annyiban a dolgot.

Másnap kézdihelyi Nagy Zoltán cs. es kir. 3- huszárezred­
beli kadett parancsot kapott, hogy Mittelkowszka lengyel 
garnizonban öt nap alatt jelentkezzék szolgálattételre.

GÁSPÁRNÉ FŰZŐSPECIALISTA IV., Váci-utca 20, féleme­
let, transparent combinéfűzői utánozhatatlanok. Olcsó atak!
;,xx,xx,xx,xx,xx,xx,xx-xx,xx,xx,xx,xx,xx,xx,^^^^^

]rÓNAI ISTVÁN ezüstkoszorús cipészmester |
I Budapest. IV., Irányi-utca 5 — Telefonszám: 87-0-91 |
I Mindennemű sportcipőkülönlegességeket ^
í mértékre készít és raktáron tart. $
* /MM"*"*"*"*"*"*"*"*"*"*"*""

szeplő
szeplőelleni krém. Tégelye P. 1.50 minden jobb szaküzletben. 
Magyarországi főraktár: Kozmochemia rt., Budapest,Molnáron. 35.
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GRAFOLÓGIA KÖ Ny VISMERTETÉS
Rovatvezető: Traytler Endre dr.

Kérjük az érdeklődőket, hogy az elemzésre beküldött (tintával írott) 
íráson tüntessék föl az író életkorát és nemét, a borítékon vedig jelezzék 
a, ,,Grafológia" rovatot. Grafológusunk a Társaság olvasóinak személyeset, 
is díjtalanul áll rendelkezésére minden szerdán délután 6—8-ig lakásán 

(Magyar-utca 52. Tel. 874—79).
EGÉSZ CSALÁD. Úgy forr, mint a katlan. Tele hévvel, lelkese­

déssel és újjal. Szinte lehetetlen ilyen adathalmazban egyéniséget 
felszínre hozni. Korai az ilyen kísérlet. Különben is sokfelé tájé­
kozódik, érdeklődik és a képességei is több irányban egyaránt szá­
mottevők. Most is csak annyi bizonyos, hogy ragyogó altruizmus 
vonja be egész gondolatvilágát. Mindig és mindenütt ott van, ahol 
valamit másért tenni lehet. Az is, látszik, hogy nem a külsőségek 
barátja és a formalitásnál föltétlenül többre becsül egy kis meleg, 
őszinte emberséget.

AMBROZO. Látszik, hogy elkényeztették és egész környezete 
társasága központjában áll ma is. De látszik az is, hogy eléggé szűk 
az a keret, amiben ezt a becézést kapja, mert olyan falusi kiskirály- 
ság látszata van. Ebből folyik, hogy egy kicsit újabb és tágabb kör­
nyezetben keserves csalatkozások érik majd. Tisztára az a helyzet, 
hogy most a nimbuszából táplálkozik és ezért elhanyagolta az ön- 
fejlesztést, ha tehát valahol saját magából kell vizsgáznia, — nagy 
baj lesz. Egy kis dilettáns színészkedési képesség, még nem elég 
emberi értékek csillogtatására. Esztétikai érzéke különben eléggé fel­
színes és mindenre inkább való, mint művésznek, holott teljesen 
feloldódott már abban a gondolatban, hogy ő az érvényesülni nem 
tudó rejtett géniusz.

HALVÁNY NŐSZIROM. Eléggé önző. Különösen érzésekre fél­
tékeny, szinte elviselhetetlen módon. Ez az énszeretet olyan határo­
kat ölt, hogy a társadalmi formák nem nagyon bírják el súlyát. 
Bizonyos, hogy tud és akar is nyújtani cserébe sokat a követelődzé- 
séért, van is elég adottsága és tartaléka, hogy valakit lekötni tud­
jon, de elviselhetetlen folytonos gyanusítgatása, kritizálása és meg­
nyugodni nem tudó krónikus kutatásai. Ekkora vizsgálódási kész­
séggel bármelyik tudományágban magasra tört volna már.

PIPASZÓ. Ügy látszik, hogy a gyermekkor kiesett életéből. A 
maguk erejéből, gyöngéd irányító szavak hiánya nélkül egyszerre 
férfivé és önállóvá serdült ember képét mutatja. Ezt nagyszerűen 
egészíti ki áttörhetetlen, edzett puritánsága. Szinte száraz és ropog 
az a becsületesség, amivel dolgait és az egész életet kezeli. Pedáns 
és törvényszerű, mondhatnánk olyan, mint egy kétlábon járó leg­
szigorúbb paragrafus. Foglalkozásában a legkitűnőbb, de ezen túl 
nem is megy, merőben egyoldalú. Munkája, élete, öröme és szóra­
kozása ebben az egy levegőben életnek le.

10.000 PENGŐVEL garantálja a klórmészmentes mosást a köz­
ismert „Király" Gőzmosó, festő- és vegytisztítógyár, IV., Magyar­
utca 3. Telefon: 85-1-29.

KERESZTÚT: Krisztus Urunk halálának 1900. évfordulójára. 
Most jelent meg új magyargyártmányú, gyönyörű képekből össze­
állítva és Prohászka püspök szövegével ellátva. Miniatürkiadás, ára: 
1.50 P. Kapható az ár és portóköltség beküldése után a Missziós­
boltban, Budapest, I., Krisztina-körút 127. Ugyanott Szentévi emlék­
képek darabja 6 fillér.

FÜGGÖNYEINKET iparművésznő irányítása mellett szakszerűen, 
„Király" Gőzmosó, festő- és vegytisztítógyár, IV., Magyar-utca 3. 
kifogástalanul és olcsón tisztítja a társaság kedvelt tisztítója, a 
Telefon: 85-1-29.

SZERKESZTŐI ÜZENETEK
DR. J. G.-NE. Ez még a látszatadó torzszülöttje. Még mindig 

vannak, akik elhiszik, hogy az adófelügyelőség nyilvántartja, kik 
hányszor, mit és kivel vacsoráznak, máskor pedig, hogy adtak-e 
teát a vendégeknek, avagy csak zeneszóval látták őket szívesen. Hát 
már egy csésze tea mellett táncolni sem volna szabad ? Az ilyen ál­
hiteknek nem szabad felülni, hiszen a köz szempontjából is az a 
kívánatosabb, ha költekeznek a polgárok!

ERKOLCSBIRÓ. 1. Eső után köpenyeg! Most már késő! Meg­
történt a baj, pedig gondosabb felügyelet által elhárítható lett 
volna. Mi különben is a leánynevelésre nézve legfeljebb jó intézetek 
címeivel szolgálhattunk volna. Nem érdemes ilyen retorziós gondo­
latokkal foglalkoznia, — csak nagyobb botrány lenne belőle. Tit­
kolni, több szigor és új környezet. 2. Az evezés a legrosszabb gon­
dolat, mert ez úgyszólván kizárja a gardírozást. Jobb a golf, a ten- 
nisz vagy a lovaglás. A lovasított gardék egészen szimpátikusak!

J. S., EGER. Mi csak azokról a könyvekről emlékezünk meg, 
amelyeket e célból hozzánk beküldenek. A legtöbbször inkább írunk 
róla, de nem idézünk belőle. Különösen ha versekről van szó!

KIVÁNCSI. Az eljegyzés még nem házasság. Bármely tiszt csak 
az esetben nősülhet, ha a tisztikar hozzájárul. Nemcsak a kauciótól 
függ, hanem figyelembe veszik a menyasszonyjelölt összes adatait. 
Fellebbezésnek nincs helye. Nem publikálják!

ÖZVEGY. Általában nem a szépirodalmat szokták keresni la­
punkban, hanem inkább a társasági hírek érdeklik jobban olvasóin­
kat. A báli szezon elmúltával, amikor kevesebb lesz a társasági ese­
mény, több szépirodalmat fog találni. A folytatásos regényért nem 
lelkesednek olvasóink, hanem inkább a rövidebb lélegzetű novel­
lákért, — tehát ezeket szoktuk közölni.

Felelős szerkesztő és kiadó: MIAKICH KÁROLY 
Főmunkatárs: UJHELY JÓZSEF 

Szerkesztőség és kiadóhivatal: Budapest, I., Horthy Miklós-út 1.
Nyomatott Pápai Ernő műintézetében, Budapest.

TUZfV ISTVÁN
IV, Városház-utca 14, félem. 7.

ÚRISZflBÓ
Készít estélyi-, utcai- és 
sportcltönyöket mérsékelt 
áron, elsőrendű kivitelben

TELEFON: 89-2-72

A felső körök discrét
magánnyomozója
„NOVUM“ (Fercnczy)
VII, Erzsébet-körút 1. Telefon: 32-1-88

I Spanyolt, németet gyors módszerrel tanít 
havannai hölgy. Dohány-utca 30, II. 4. Telefon: 41-8-14 1

^ Megnyílt a $
I Belvárosi Ruhafestő és VejjyJíszlifó Üzem I
> Budapest. IV., Kammermayer Károly-utca 2.
> ^^B (Szervita-tér sarok.) Telefonszám: 82-7-14.
I F est, tisztit szárazon és vegyileg. ^

Megnyílt
Wesselényi kárpitosiizem

mely modern munkákat ízlésesen ké­
szít. Fotelek, bútorok és garnitúrák 
olcsó árban. Wesselényi-utca 11 
Telefon: 425-95. Kárpitos üzlet.

divatos, ízléses háziszőttest adok.

HÜTTL TIVADAR porcellángyáros és nagy- 
kereskedő, m.kir.udvari szállító
Budapest, V., Dorottya-utca 14
Telefon: 820—18. Saját porcellángyár Óbudán

ü Ehrenfeld, Baross-u. 57. (Most
Harmincke(tesek«tere 4.) Szondv-u. 94

I SZEMÉIYI KÖICSÖNÖKET foiyósíttatunk. £ 
5 Vidékre is. Ingatlanokra, építkezésekre, telkekre egy-tízéves kölcsö- ^ 
^ nőket adunk. VálaszbMyeg. Hitelvállalat. V., Lipót-körút 27. szám. (

1^, í P N I Vi ti fii ffivíltQTÍllrm üz,ete Szabadság-tér 1. (Nádor-utca sarok.) Kabátok, kosztümök, I 
V Uivaibzaiuu estélyiruhák, pyjamák, pongyolák és mennyasszonyi kelengyék. |



-

Donna Lena Oxilia=Corti és leánya
Angelo (IV, Váci-utca 24) felvétele
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